Different Usage of Prepositions 

American




British
a week from Monday



a week on Monday/Monday week

different than




different to

mad/crazy about



mad/crazy on

nervous about




nervous of

other than




other to

snowed in




snowed up

the laugh is on him



the laugh is of him

to cater to




to cater for

to chat with




to chat to

to check something out


to check something

to cut off (in traffic)



to cut up

to do something over/again


to do something again

to hold for ransom



to hold to ransom

to make a man out of him


to make a man of him

to sit for (pose)



to sit to

to top off




to top up

to wait on (tables)



to wait at (tables)

in a course




on a course

in heat





on heat

in tow





on tow

I live on Baker Street. 


I live in Baker Street.

to meet somebody/meet with somebody
to meet somebody

Monday through Friday


Monday to Friday

on a team




in a team

on the weekend



at the weekend

Different Usage with Collective Nouns

In British English, certain so-called collective nouns that are normally always considered singular in American English, can often be consider either singular or plural in British English, depending on how they are used. For example:

Americans will always say:

The family is...

The government is...

The British will sometimes say...

The family are...

The government are...

Here are some other collective nouns which can sometimes be considered plural in British English:

bank

the BBC

choir

class

clergy

club

committee

company

enemy

England (only when referring to the soccer team)

family

firm

flock

government

group

jury

ministry

orchestra

party

public

school

staff

team

union

British Spelling

adaptor - adapter

aeroplane - airplane

aluminium - aluminum

annexe - annex

analyse - analyze

any more - anymore

apologise - apologize

artefact - artifact

behaviour - behavior

behove - behoove

burnt - burned/burnt

butty - buddy (a "butty" can also be a type of sandwich)

camomile - chamomile

carburettor - carburetor

centre - center

cheque - check (as in bank check)

chilli - chili

colour - color

cosy - cozy

counselling - counseling

criticise - criticize

crutch - crotch

defence - defense

diarrhoea - diarrhea

dived - dove

doodah - doodad

draught - draft

dreamt - dreamt or dreamed

encyclopædia - encyclopedia

enquiry - inquiry

enrolment - enrollment

excelling - exceling

favourite - favorite

fitted - fit (Americans normally don't use "fitted" as a verb form, only an adject, e.g. fitted sheets)

fulfil - fulfill

gaol/jail - jail

gauge - gage

Geoff/Geoffrey - Jeff/Jeffrey

got - got/gotten (Brits don't use gotten as a participle the way Americans do; only in certain words like  ill-gotten)

gramme - gram

grey - gray

honour - honor

hot flushes - hot flashes

jemmy - jimmy

jewellery - jewelry

kerb - curb (only as a noun, but not as a verb)

labour - labor

leapt - leapt or leaped

learnt - learned

licence - license

liquorice - licorice

litre - liter

manoeuvre - maneuver

maths - math

memorise - memorize

metre - meter

mollusc - mollusk

mould - mold

moustache - mustache

mown - mowed

mum(my) - mom(my)

neighbour - neighbor

noddle - noodle (meaning head)

nought - naught

organise - organize

paralyse - paralyze

pedlar - peddler

per cent - percent

pleaded - pleaded/pled

plonk - plunk

plough - plow

podgy - pudgy

pretence - pretense

programme - program

pyjamas - pajamas

quarrelling - quarreling

realise - realize

sceptic - skeptic

skilful - skillful

sneaked - snuck

snigger - snicker

speciality - specialty

spectre - specter

spelt - spelled

spilt – spilled

spoilt - spoiled

storey - story (as in a building)

sulphur - sulfur

theatre - theater

titbit - tidbit

tonne - ton

traveller - traveler

travelling - traveling

tsar - czar

tyre - tire

vice - vise (that it to say, the tool, not a bad habit!)

waggon - wagon

The following words are have æ and œ instead of e in British English:

anæmia, anæsthesia, cæsium, diarrhœa, gynæcology, hæmophilia, leukæmia, œsophagus, œstrogen, orthopædic, pædiatric












Words where British usage varies include: encyclopædia, fœtus, homœopathy, mediæval

Words where American usage varies include: æsthetics, archæology, œnology

The following words have the same spelling in British and American English:

anger, chapter, danger, diameter, disaster, enter, letter, member, minister, monster, mother, number, oyster, powder, proper, quarter, river, sober, tender, timber, water 
